
INSTALLATION INSTRUCTIONS: 19L PIVOT OUT WASTE CONTAINER

12400 Earl Jones Way 
Louisville, KY 40299 
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Customer Service: 800-626-1126

19L PIVOT OUT WASTE CONTAINER

TOOLS REQUIRED:

15 MIN
ESTIMATED ASSEMBLY TIME:

CARE AND MAINTENANCE:

Clean with a damp cloth and 
wipe parts dry.

I-POCWC-WESCO-0822

#2#2#2

PARTS LIST

No. Description Qty.

A 4x15mm Pan Head 
Wood Screws

7

B 3x15mm Flat Head 
Wood Screws 

1

C Waste Bin 1

D Lid 1

E Lid Hinge Pin 1

F Bearing Bolt 1

G Bottom Bracket 1

H Top Bracket 1

I Cam Guide 1

J Cam Pin Lock 1

K Cam Pin 1

L Bin Carriage 1

M Bottom Spacer Block 1
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Line up the template as shown 
in Fig A. Score mounting 
points for the top & bottom 
brackets on the cabinet wall. 
Line up the template as shown 
in Fig B. Score mounting 
points for the cam guide on 
the cabinet door. For frameless 
installations, pre-drill with a 
2mm drill bit.” 

Note: For face frame 
installations, use the bottom 
space block to raise the 
template off the cabinet floor.

STEP 1

Face Frame Installations Only

Mount the side spacer blocks 
(not included) over the scored 
mounting points for the top 
and bottom brackets. The 
side spacer blocks should be 
sized to allow mounting of 
the brackets in-line with the 
face frame opening. Mount 
the included bottom spacer 
block over the single scored 
mounting point on the cabinet 
floor. Use the template to 
score mounting holes on top 
of the installed spacer blocks. 
Pre-drill with a 2mm drill bit 
(See Figure C).

STEP 2

Fasten the top bracket, bottom 
bracket, and cam guide into 
the cabinet side or side spacer 
blocks using (7) 4x15mm pan 
head wood screws. Fasten the 
bottom bracket to the cabinet 
floor or bottom spacer block 
using (1) 3x15mm flat head 
wood screw.

STEP 3

FIG. A

FIG. C

Spacer blocks

FIG. EFIG. D

FIG. B

2mm

2mm Face frame Frameless
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Insert the cam pin lock on the 
cam pin on the backside of the 
bin carriage to lock the cam pin 
into place (See Figure G).

STEP 5

Place the bin carriage onto 
the bottom bracket and slide 
the bearing bolt through the 
bin carriage and top bracket’s 
pivot holes. Make sure that the 
cam pin is sitting in the cam 
guide. Loosen and reposition 
the cam guide so that the cam 
pin is at the end of the cam 
guide’s track when the cabinet 
door is fully open. Open and 
close the cabinet door a few 
times to ensure that the door 
has its full range of motion while 
keeping the cam pin in the cam 
guide’s track (See Figure H).

STEP 6

FIG. G

FIG. H

FIG. I

FIG. F
Insert the cam pin into the bin 
carriage (See Figure F). 

STEP 4

Bin carriage

Cam pin

Bin carriage

Bearing bolt

Cam guide

Top bracket

Bin carriage

Note cam pin positioning 
in cam guide with a fully 
open door

Cam pin

Cam pin lock
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Place the Waste Bin on the Bin 
Carriage (See Figure K).

STEP 8

FIG. K

Attach the lid by pushing 
the lid hinge pin through the 
pivot holes on the lid and top 
bracket (See Figure J). 

STEP 7 FIG. J

Lid hinge pin

Lid
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BASURERO PIVOTANTE DE 19 L / POUBELLE PIVOTANTE 19 L

15 MIN

I-POCWC-WESCO-0822

#2#2#2

No. Descripción / Description Qty.

A Tornillos para madera de cabeza 
troncocónica de 4x15 mm 

  Vis à bois à tête cylindrique 4 x 15 mm

7

B Tornillos para madera de cabeza 
plana de 3x15 mm  

Vis à bois à tête plate 3 x 15 mm

1

C Bote de basura / Poubelle 1

D Tapa / Couvercle 1

E Pasador de la bisagra de tapa 
Goupille de charnière du couvercle

1

F Rodamiento del cojinete 
Boulon de palier

1

G Soporte inferior / Support inférieur 1

H Soporte superior / Support supérieur 1

I Guía de levas / Guide de came 1

J Bloqueo de pasador de leva  
Verrou de la goupille de came

1

K Pasador de leva / Goupille de came 1

L Carro del basurero / Chariot à poubelles 1

M Bloque espaciador inferior 
Bloc d’espacement inférieur

1
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INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN / INSTRUCTIONS D’INSTALLATION

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN: BASURERO PIVOTANTE DE 19 L
INSTRUCTIONS D’INSTALLATION: POUBELLE PIVOTANTE 19 L

Herramientas requeridas:
Outils Requis:

Tiempo estimado de ensamblado
Durée de l’installation: 

Limpie con un paño húmedo y 
seque las partes.

Nettoyez avec un linge humide et 
essuyez les piéces pour les secher 
complétement.

CUIDADO/ ENTRETIEN:

VER VIDEOS DE
INSTALACIONES DE PRODUCTOS

REGARDER DES VIDÉOS
D’INSTALLATIONS DE PRODUITS

WWW.REV-A-SHELF.COM/VIDEOS

LISTA DE PARTES / LISTE DES PIÈCES 
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Alinee la plantilla como se muestra en la Figura A. 
Anote los puntos de montaje para los soportes 
superior e inferior en la pared del gabinete. Alinee 
la plantilla como se muestra en la Figura B. Anote 
los puntos de montaje para la guía de levas en la 
puerta del gabinete. Para instalaciones sin marco, 
taladre previamente con una broca de 2 mm.”

Nota: Para las instalaciones de marco frontal, use el 
bloque de espacio inferior para levantar la plantilla 
del piso del gabinete.
 
Alignez le gabarit comme indiqué sur la figure 
A. Marquez les points de montage des supports 
supérieur et inférieur sur la paroi du meuble. Alignez 
le gabarit comme indiqué sur la figure B. Marquez les 
points de montage du guide de came sur la porte du 
meuble. Pour les installations sans cadre, pré-percez 
avec un foret de 2 mm.

Remarque : pour les installations avec cadre frontal, 
utilisez le bloc d’espacement inférieur pour soulever 
le gabarit du plancher du meuble.

PASO 1 / ÉTAPE 1

Solo instalaciones de marco frontal

Monte los bloques espaciadores laterales (no 
incluidos) sobre los puntos de montaje ranurados 
para los soportes superior e inferior. Los bloques 
espaciadores laterales deben dimensionarse para 
permitir el montaje de los soportes en línea con 
la abertura del marco frontal. Monte el bloque 
espaciador inferior incluido sobre el único punto 
de montaje ranurado en el piso del gabinete. 
Utilice la plantilla para marcar los orificios de 
montaje en la parte superior de los bloques 
espaciadores instalados. Pretaladrar con una 
broca de 2 mm (Ver Figura C).
 
Installations avec cadre frontal uniquement

Montez les blocs d’espacement latéraux (non fournis) 
sur les points de montage marqués des supports 
supérieur et inférieur. Les blocs d’espacement 
latéraux doivent être dimensionnés pour permettre 
le montage des supports en ligne avec l’ouverture du 
cadre frontal. Montez le bloc d’espacement inférieur 
inclus sur le point de montage unique marqué sur le 
plancher du meuble. Utilisez le gabarit pour marquer 
les trous de montage sur le dessus des blocs 
d’espacement installés. Pré-percez avec un foret de 2 
mm (voir figure C).

PASO 2 / ÉTAPE 2

Fije el soporte superior, el soporte inferior y la guía 
de leva en el lado del gabinete o en los bloques 
espaciadores laterales utilizando (7) tornillos para 
madera de cabeza troncocónica de 4 x 15 mm. Fije 
el soporte inferior al piso del gabinete o al bloque 
espaciador inferior usando (1) tornillo de madera de 
cabeza plana de 3x15 mm.
 
Fixez le support supérieur, le support inférieur et le 
guide de came sur le côté du meuble ou sur les blocs 
d’espacement latéraux à l’aide de (7) vis à bois à tête 
cylindrique de 4 x 15 mm. Fixez le support inférieur 
au plancher du meuble ou au bloc d’espacement 
inférieur à l’aide d’une (1) vis à bois à tête plate de 3 
x 15 mm.

PASO 3 / ÉTAPE 3

FIG. A

FIG. C

FIG. EFIG. D

FIG. B

Marco frontal 
Cadre frontal

Sin marco 
Sans cadre

Bloques espaciadores 
Blocs d’espacement
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Inserte el bloqueo del pasador de la leva en el 
pasador de la leva sobre la parte posterior del 
carro del contenedor para bloquear el pasador de 
la leva en su lugar (consulte la Figura G).
 
Insérez le verrou de la goupille de came sur la 
goupille de came à l’arrière du chariot du bac pour 
verrouiller la goupille de came en place (voir la figure 
G).

PASO 5 / ÉTAPE 5

Coloque el carro del basurero en el soporte 
inferior y deslice el rodamiento del cojinete a 
través del carro del basurero y los orificios del 
pivote del soporte superior. Asegúrese de que 
el pasador de leva esté asentado en la guía de 
levas. Afloje y vuelva a colocar la guía de leva 
de modo que el pasador de leva esté al final de 
la pista de la guía de leva cuando la puerta del 
gabinete se encuentre completamente abierta. 
Abra y cierre la puerta del gabinete varias veces 
para asegurarse de que la puerta tenga su rango 
de movimiento completo mientras mantiene el 
pasador de leva en la pista de la guía de levas 
(consulte la Figura H)
. 
Placez le chariot de la poubelle sur le support 
inférieur et faites glisser le boulon du palier à travers 
les trous de pivotement du chariot de poubelle et du 
support supérieur. Assurez-vous que la goupille de 
came se trouve dans le guide de came. Desserrez et 
repositionnez le guide de came de façon à ce que 
la goupille de came se trouve à l’extrémité du rail 
du guide de came lorsque la porte du meuble est 
complètement ouverte. Ouvrez et fermez la porte de 
l’armoire plusieurs fois pour vous assurer que la porte 
a toute sa plage de mouvement tout en maintenant 
la goupille de came dans la piste du guide de came 
(voir figure H).

PASO 6 / ÉTAPE 6

Soporte superior 
Support supérieur

FIG. G

FIG. H

FIG. I

FIG. F
Inserte el pasador de leva en el carro del 
basurero (consulte la Figura F).
 
Insérez la goupille de came dans le chariot de 
poubelle (voir figure F).

PASO 4 / ÉTAPE 4

Carro del basurero 
Chariot de poubelle

Pasador de leva 
Goupille de came

Carro del basurero 
Chariot de poubelle

Rodamiento del cojinete 
Boulon de palier

Guía de levas 
Guide de came

Carro del basurero 
Chariot de poubelle

Tenga en cuenta la posición del 
pasador de leva en la guía de leva 
con la puerta completamente abierta 
Notez le positionnement de la 
goupille de came dans le guide 
de came lorsque la porte est 
complètement ouverte.

Pasador de leva 
Goupille de came

Bloqueo del pasador de leva 
Verrou de la goupille de came
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Coloque el bote de basura en el carro del 
basurero (consulte la Figura K).
 
Placez la poubelle sur le chariot de poubelle 
(voir figure K).

PASO 8 / ÉTAPE 8

FIG. K

Conecte la tapa empujando el pasador de la bisagra 
de la tapa a través de los orificios de pivote en la 
tapa y el soporte superior (consulte la Figura J).
 
Fixez le couvercle en poussant la goupille de 
charnière du couvercle dans les trous de pivotement 
du couvercle et du support supérieur (voir figure J).

PASO 7 / ÉTAPE 7 FIG. J

Pasador de la bisagra de 
la tapa 
Goupille de charnière du 
couvercle


